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P R A E E A TI Ο

EX PRIMA EDI l ' JO NE

HYMNI HOMERICI IN CEREREM .

IN ^Iìil minus cogitavi , quam forc lAiquam , tit Ìio *
tiieri Hymnus in Cererem , quem quidem altero a C .
N . scculo superfuisse sciebam , sed in rebus dudttm
deperditis numerabam , ut is igitur in Bibliotheca qua¬
dam reperiretur , aut , si forte repertus esset , mea
qualicunque cura in lucem prodiret . Nec minus mi¬
rabile mihi videbatur , Hymnum mitti ex !Moscoviti 5
ubi tale antiquitatis moramentum latere , si quis for¬
te narrasset , omnes eum jocari potius , quam serio
loqui , putassent . Verum cum res ipsa nobis fidem
fecerit , omnemque admirationem sustulerit , reliquum
est , ut , quomodo ille Hymnus inventus sit , et cu¬
jus beneficio nostras in manuS pervenerit , brevittf
explicemus . Ante aliquot annos e Germania Moscam
vocatus est vir utriusque linguae peritissimus , in quo
Ernestinae disciplinae alumnum facile agnoscas , Chris¬
tianus Fridericus Matthaei , ut oriens in illius urbis
Academia bonarum literarum studium aleret et confis»
maret . Qui cum eo delatus audivisset , luculentam
copiam Graecorum Codicum , quos nemo legeret , ne¬
dum intelligeret , in Bibliotheca S. Synodi servari ,

. inopinata re percussus , statini hunc thesaurum ex¬
cutere coepit . Cumque plures libros eximios , quo¬
rum notitia ab ipso suo tempore tradetur , repe¬
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rjsset , incidit etiam in Codicem Homeri , scriptum

illum quidem sub fyiem secoli xiv . sed , ut res

ipsa docet , ex veterrimo praestantissimoque ductum ,

qui praeter fragmentum Iliadis , editos Hymnos xvi . ·

vulgari fere ordine complectebatur . Sed ecce 1 Hym¬

no XVI. qui editorum ultimus est in Codice , pri¬
mum subjecti erant duodecim versus ex Hymno de¬

perdito in Bacchum : tum sequebatur bene longus *
et , si posteriorem partem excipias , satis integer Hym¬
nus in Cererem . Triuinphaus Clarissimus Matthaei

tali ac tanto invento , nec moram , quam Editio mul¬
tis de caussis Moscae habitura,esset , ferens , per me
monimentum , quod tot secula latuerat , in lucem pro¬
ferri voluit , quem sciret Homericos Hymnos diligen¬
tius tractasse , in iisque castigandis Criticae tiroci¬
nium posuisse . Ncque his finibus se continuit singu¬
laris ejus et inusitata erga me humanitas , sed ultra
progressa , beneficium cumulavit excerpendis ex eo¬
dem Codice Variantibus editorum Hymnorum : quibus
quot quam foeda sint inveterataque ulcera sanata , alio
loco planissime intelligctur . ■ Susceptis igitur Editoris
partibus , quas ipse vir doctissimus aut aeque bene ,
aut melius agere potuisset , Hymnum cum aliis Ho¬
meri carminibus studiose comparavi,, tum alias ob
caussas , tum inprimis , ut mihi , suusne sit .Poeta , an
aliunde pendeat , constaret ; In locis vitiosis , cum·
non alius Codex , qui opem ferret , superesset , ad
ingenium , Codicis vicarium , confugi . Obscuriora ,
quam brevissime potui , explicavi , ne Hymni Editio ,
quae in tanta studiosorum exspectatione esset , lon¬
gius traheretur . Versione !» autem Latinam . , nescio ,

an
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an nonnullis invitis ,
' consulto praetermisi , melius exi¬

stimans , Graecos Poetas ignorare , (piani ex versione
cognoscere . Neque , si verum fateri volumus , alic¬
unde , nisi ex versionibus , aprici plerosque nata est
ista cum Homeri , tum ipsarum Graecarum litera -
rum contcratio . Atque liic praefationis finem face¬
re possem , nisi paucis disceptare visum esset , sitne
ille Hymnus a Poetarum principe , ut titulus profite¬
tur , an sub ejus nomine ab alio scriptus ? Homerum
Hymni audtorem -edit testis idoneus , Pausanias , nec
semel , et quasi- praetereundo , sed quatuor locis , et
constanter , Attic . 38 . bis , Messen » 30 , Corinth .
14. Ne tertio quidem loco , Messen . 30 . ubi Τύχης
nomen , quo nusquam Hofiierus usus est , rem suspe¬
ctam facere potuisset , quicquam dubitationis osten¬
dit . Igitur , si Pausaniae standum est judicio , rem
confectam habemus . Ego tamen ingenue fateor , non
linam mihi injectam esse dubitationem . Primum Scho-
liastes Nicandri ad Alexiph . 130 . ita loquitur , ut
hunc Hymnum pro Suppositivo habuisse videatur :
8rt Si hx γλήχωνος ttisv ή Δημήτηρ τον χυχεωνχ , xxì

τήν χλεύην Ίχμβης ε$4λχσέν η όίχ , εν <τοΐς εις '0 *

μ -,- οον χναφερομένοις
*Ίμνοις λίγετχΐί Sed multo cer¬

tius argumentum , quo Hymni , ut ita dicam , germa¬
nitas dubia reddatur , eX ipso duci carmine potest ; in

quo , etsi pulcherrimo , tamen nervos , sanguinem ,
spiritum , quibus Homeri praestantia maxime cense¬
tur , saepe desideramus . Quam jacent , ut alia ta¬
ceam , illae nihil proficientes Iridis , Hecatae , jet Rheae

legationes l Nec aliter de Homericis Hymnis in uni¬
versum judicavit Grammaticas Vetus apud Allatium

de
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de Patr . Homeri cap . ÎZ . OflSžv îè «urcw isr ^ v ίξώ
’TÌji ’oSvtrtrilxg mi fîjt ’ϊλιά,ΐ'ος - άλλα Šž mi τοίιο Τμ -

mu ? , m ) τ 'χ λοιπά τον εξ αύτον φιββένκν π 'οιήμάταν
νγητέον χλλίτριχ , mi της φύσεας mi τζς 5υν«μί «« £νί*
x« . Forma dicendi , fateor , totà est Homerica .
Quamquam sic quoque Homeri studiosus pauca quae¬
dam , quae vix pro Homericis agnoscat , réperiet ,
v . c . vs . 9 . ΪΙΰλυΜκτήζ , et alibi Πολυίίγμων pro
Plutone ; vs . 12. xttpx pro κάρχτχ ; Vs. 208 , &λφι
pro άλφιτα *, vs . 210 . ίρυτμόξ ; VS . 2S9 . άντίτομον ;
vs . 221 . siνρούχλνμ ·, vs . 264 . £λ«κίιν pro i \ èuvìiv , etc.

His Fere rationibus moveor , ut hunc partum Homero
subditum credam ·, nec tamen ab auctore ipso , cujus
aetas talem fraudem ignorabat , sed a notis illis fal¬
sariis , qui , ut regibus Alcxandriae et Pergami libros
carius venderent , operum titulos mutabant , nobilius
ftomen , velut Homeri , minus claro substituentes ^
Jam ad Pausiniam quod attinet , nolim dicere cum
Fulvio Ursino ad VirgiL Ed . IV . 59 . éuiil parum
intclligentem esse talium rerutti existimatorem . Nam
Criticum egregium se ostendit in judicio dé Orphei et
Musaei carminibus ; Attic . 14 . de Homeri Thebaide ,
Boeota 9 . de Hesiodi Theogonia 4 ibid . 27 . Verun-
nmen , cum etiam Phdcic , 37. Hymninii ili Apolli¬
nem , et Boeot. 30 . omnes adeo Hymnos * qui sub
Homeri nomine feruntur , pro veris ac germanis ha¬
buerit : quod ne Leoni quiderii Allatto 1. c . et Steph .
Berglero Praes, ad OdysS . p . 16 . quibus demo de
his Hymnis magnificentius sensit , probatur : cum igi¬
tur Pausanias tam facilis fuerit in iis Homero tri¬
buendis , suspicor , illorum splendorem ita ejuš ocu-

N n Ιοί
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los praestrinxisse , ut ad manifesta indicia , qnibtts
alius Homero scriptor proderetur , conniveret Nec
tamen cuiquam auctor sim , ut ingenio otioque abu¬
tatur ad Hymni antiquitatem convellendam. Nam ,
ne dicam , Pausaniae judicium certe in hanc partem
valere , ut , quod carmen ab ipso pro Homerico ha¬
bitum sit , ab omnibus lqnge antiquissimum sit ha.
benduro ; talis in singulis versibus viget χοοϋς άρχχιο -

irtvfc , sive rqbigo vetustatis , ut a Poeta , qui vel
statini post Homerum , vel Hesiodi aetate vixerit ,
scriptum videatur . Hòc a peritis sentiri potest , im¬

peritis , quid sit , explicari non potest . Quid ? an

Apollonii Rhodii , et alterius Poetae , qui carmen in¬

ter Theocritea .xxv . scripsit , auctoritas parvi est fa¬

cienda ? Qui , cum Hymni locos exquisitiores ad imi¬

tationem vocarim ' , quantam jam tum vetustatis opi¬
nionem habuerit , manifesto declarant . Gratulemur

igitur aetati nostrae , cui prorsus insperanti mollimen¬

tum obtigit , quod non minorem ab ultima antiquita¬

te , quam a prisca simplicique venustate , commenda¬

tionem habet , idque non solum ad pulcri sensum

alendum , sed etiam ad alios sive Graecos sive Lati¬

nos Poetas rectius intelligendos conferamus . In quo.

genere quantum inde utilitatis· capi possit , tribus ex¬

emplis , quae, se ultro non quaerenti obtulerunt , de¬

clarabo.
Catullus de Nupt . Pel . et Thet . 281 .

quos propter fluminis undas

Aura parit flores lepidi fecunda Favoni ,

Hos indistinctis plexos tulit ipse corollis ,

Queis permulsa domus jucundo risit odore ,
' . Hic
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Hic Viilpius longius petitum dicit , domus jucundo

risit odore·. Sed ecce fontem , unde venustum illud

loquendi genus Unxerit , in Hymno nostro vs . 13 .

Kjj ifot 3 '
ό2μ $ πας ουρχνος tòste ΰπερβεν , Γ χΐχ π πài '

εγέλχσσε .
Idem Catullus eodem carmine vs . 128 .

Tum tremuli salis adversas procurrere , in undas ,
Mollia nudatae tollentem tegmina sura.e.

ubi Interpretes tegmina surae perperam sumunt pro
cothurnis , vel fasciis . Intelligenda est tunica , nuda

crura tegens , quam Ariadna , ne aqua madefieret ,
tollebat . Hanc explicationem plane confirmat Hymnus
vs . 176 . “n ? di επκτχόμενχι iavâv πτύχχς ΐμεροέντων ,
‘'Ιΐίζχν κοίλων χ«τ’ χμχξιτόν . Quem imitatus est Apol *
Ionius Rhod . III . 874 . Ύρώχαν εύρεϊχν κχτ χμχξι¬
τόν . b Ιε χιτωνχς Λεπτκλέους λευκής επιγουνίίος χχρις
χείρον . Adde simillimum locum Moschi II . ILZ .
Έ 7ρνf πορφυρίχς κόλπου πτύχχς , οφρχ μη ψψ Αεύ%
έφελκομένρν πολύς χλός άσχετον ΰίχρ.

Virgilius Aen . IV . 32 .
Solane perpetua moerens carpere juventa ?
Nec dulces natos , Veneris nec praemia noris ?

Hic interpretes dubitant , ipsi nati intelligendi sint ,
tanquam matrimonii munera , an concubitus . Dubi¬
tationem omnem tollit Hymnus concubitum lupa, Ά -
φροS/Tjfi vocans , VS ; ιοί . Γρηΐ παλχ/νενέϊ ίνχλίγκιος ?
vi τε τόκοιο E Ίργητχι , Ιάραν τε φιλοστεφάνου 'ΑφροΤτης .
Quamquam sic etiam , praeter nostrum Poetam , lo¬
cuti sunt Hesiodus Asp . 47 . et Pindarus Nem .
VIII . 12 .

* N n L Sed
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Sed ego , Hymnum edidisse contentus , talem Poe¬

tarum comparationem aliorum industriae relinquo .
Vale .

— Ao . MDCCLXXX .

ADDITAMENTUM ,

QUOD IN ALTERA Ηϊί1 (ίΐ EDlflONE ,

BIENNIO POST VULGATA , HUIC

PRAEFATIONI ACCESSIT ,

Haec ante menses non ita multos praefati sumus.

Brevi post , paucis Hymni exemplis in vulgus emis¬

sis , deprehensum est , huic editioni multum ad inte¬

gritatem , casu quodam , deesse. Res ita se habet.

Cum Clarissimo Matthaei , Hymnum describenti , ni¬

hil longius videretur , quam ut mihi necopinanti lae¬

titiam objiceret , aliosque per me inexspectato munere

bearet , accidit hac festinatione , ut post vs. 198 . vi¬

giliti versus , post vs . 413 . unus oculatissimi homi¬

nis aciem fallerent . Qui error , quamvis humanus ,

viro optimo tantum molestiae attulit , ut sibimet ipse

totus displiceret , nec , nisi consolatione mea mitiga'

tus , secum in gratiam rediret . Jam nihil aliud resta¬

bat , nisi ut , ista editione penitus abolita , novam

omnibusque numeris expletam adornarem . Quod con¬

citiam € 1 . Matthaei humanitas enixe adjuvit non so¬

lum versibus , qui deessent , supplendis , sed singulis

etiam Uterarum apicibus , quos vetus Codex haberet ,
ite *
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iterum anxia diligentia rimandis. Velim igitur , ista

editio pro mutila , sicut est , et paene non edita ; at

quae nunc profertur , pro vera , integra , sincera , at¬

que adeo prima habeatur . Huic etiam versionem La¬

tinam subjunximus . Nam cum permulti
' essent , qui

dicerent , sese , etiamsi carminis Graeci venustatem
sentire non possent , velle tamen ejus argumentum ,
tractationem , inprimisque ea , quae ad historiam sive

veram sive fabulosam pertinerent , ex versione cogno¬
scere , rogavi virum Graece Latineque doctissimum ,
Jo . Henr . Vossium , ut eorum desiderio satisfaceret ,
meque aliis occupationibus impeditum hoc labore le¬
varet. Cujus nomen quoniam nunc primum in Bata¬
vis auditur , addere liceat , eum adhuc regere Scho¬
lam ignobilis oppidi , ; Otterndorpii , sed dignissimum
esse , cujus doctrina majore in theatro spectetur .
Speramus igitur , futurum , ut Germani , qui vel in
summa eruditorum hominum copia tale ingenium fo¬
vere deberent , certe illud in tanta , quae nunc est ,
hujus generis penuria complectantur . Iterum vale,

— Ao . MDCCLXXXri .

Nn z FRA
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